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KÁVÉSOK
G u o  vatlim w M S  ?

Hová, merre megyünk! Hová és milyen 
lányba terelődik a sok évszázados múltú bu­

li. ij>esti kávésipar, illetőleg a kávéházak fejlő­
dési iránya? Leromlás-e az, ami a szemünk 
i' itt lefolyik, vagy átalakulás valami új irány­

ba. melynek még csak nyomai ködlenek, a 
végső ki fejlés azonban még ismeretlen1?

Higyjük, hogy csak az átalakulás folya­
mata pereg le szemeink előtt Budapest kávé­
házi életében és hogy az egyéni tragédiák le­
számításával maga a kávéház, ha átalakulva 
ís . újjá kialakult új formákban fogja tovább 
élni évszázados életét.

Ha a régi, újabb és legújabb kávéháztípu- 
sokat megvizsgáljuk, szakadatlan átmenet fűzi 
egy sorba a kávéliáz formáit. E sorozatban az 
egyik oldal legszélén áll a csendes, zenétien, 
újságolvasók, tudósok, írók, művészek, pol­
gári társaságok által látogatott kávéházi típus. 
Ez a franciák által is „Bécsi Kávéháznak44 
nevezett „Café Yiennois44 típusa. Ez erősen 
keleties típusú, mert hosszú ott tartózkodásra 
berendezett forma, de kultúrát, sok lapot 
nyújt: ez benne az európaiasság: a bécsies- 
'•ég és budapestiesség

Mellette áll a nappal ugyanilyen életű, éjjel 
azonban cigányzenére berendezkedő zenés ká­
véház. Ez magyar kávéházi forma. Ennek 
nagyvilágibb, nyugateurópaibb formája a mo­
dem énekes- zenéskávéház, mely az 1820-as 
években kialakuló párisi Café Concertek, a 
nagyvilági zenét adó helyek és a Café Clian- 
tant-ok, az énekes zenés kávéházak és a színé­
szi produkciókat adó Café Spectacle-ok felé 
simul. A  Café Spectacle válfaja az, amit az 
1840-es évek óta Orpheum, Yarietés, Gaiété 
néven neveztek. Ezek színpadias, táneelőadá- 
sos helyek. Ezeknek válfaja a nagyvilági 
Café de Danse, ahol maga a közönség is tán­
col. A  Café de Danse nagyarányú, de már fél­
világi elemeket is befogadó, később Casino, j 
Jardin d’Hiver, Télikert, Elysée nevű kávé- ; 
házi formái. Régóta élő francia kávéházi for­
ma az úgynevezett „Angol kávéház4*, a sok 
„Café Anglais44, ezek hideg Buffet-t, főleg 
sört és szeszes italokat adtak. Ezekből alakult 
ki a 18. század végén az úgynevezett Café 
Restaurant, mely például Párisban reggel 
reggelizőhely, délben terített asztalos Déjeu- 
nerhely, délután feketekávézó polgári hely, 
bátorától kezdve Diner-hely. Az úgynevezett 
Angol Kávéházakból repedt le az angol-ame- 
rikai „Korlátos hely44 a „Bar44, mely eredeti­
leg álló italozóhelyet jelent, a fal melletti kor­
látra könyöklő ivóhely. Később nyer magas 
..Bar-székeket44, még később folyik össze a 
Café Concert és Café Danse formáival s lesz 
a mai értelemben lett Bar. E francia formák 
mellett máig élnek az úgynevezett Olasz ká­
véházak, melyek a cukrászda és kávéliáz át­
meneti formái. Ez a Café Conditorei típusa, 
melyet főleg Berlin fejlesztett ki, mint a neve 
is mutatja, mert a Conditorei berlinies baba- 
réknyelvű alkotású tdnevzés. Ebből alakult ki 
a német kikötővárosok matrózkávéházai hatá­
sa alatt, az a fantasztikus fényhatásokkal, 
forgó iivegtánchellyel, barlangok, műapacs- 

íanyák, Pokol (a párisi L ’Enfer, a Caveau des 
Morts) éjjeli mulatóhelyszerű, francia élő­
képek utánzásával berendezett forma, mely a 
régi olasz Barlangkávéházak, a Grotta-k és 
Caveau-k formája. Ide tartozik a pincehelyi­
séget jelentő olasz-francia Taverna-Taverna 
Formák is. Az angol-amerikaias Bar formíi 
zenétien, rövid tartózkodásra,  ̂egy reggeli 
vagy uzsonna vagy némi hideg étel elfogyasz­

tására berendezett olasz eredetű, Párisban to­
vább alakított Bistro. Az eredetileg borcsap- 
széket jelentő Tabarin és a sörcsapszéket je­
lentő Cabaret kiskorcsmai formájából az 
1890-es években alakult ki a zenés, énekes, 
színpadias, előkelő kisirodaimi, kiszenei for­
mákat, főleg a finomabb irodalmi humort mű­
velő, Café Restaurant-os újkeletű Cabaret- 
forma. Ez müncheni és bécsi közvetítéstől 
alakul ki pesti veretű kabaréra. Különleges 
francia forma az úgynevezett „K is Kávéház 4, 
Petit Café: a kávémérés s a bécsies kávéház 
közötti kispolgári forma. Keleties, rövid fo­
gyasztásra berendezett forma az úgynevezett 
Török Kávéház, mely keleties édességeket és 
keleti módon főtt kávét ad. Francia forma a 
Crémerie: a mi tejívónknak felelne meg. An­
gol-amerikai forma a Tea-Boom, a Teaház: 
húsos kenyeret (Sandwich, Stolle) és teát adó, 
futó fogyasztású előkelő helyek. Keleties és 
olasz és francia földön tovább alakított forma 
a rendesen viziparton, tóparton levő Kioszk: 
ezek nyári sétatéri zenés kávéházak. Újabban 
jelentkeznek a fürdőmedencék szélén terraszra 
helyezett „Strandkávéházak.44 Kártyázó kaszi- 
nószerűek a Kártyaszalónok, melyek lassan 
lerepednek a nagy hotelek és nagy kávéházak 
külön szobáiból és a régi Játékházak, illetőleg 
az amerikai Saloon-ok felé hajlanak.

Hol állapodik meg a budapesti kávéház e 
sok forma, sok átmenet közötti Hogyan álla­
podik meg a helyi kereslet, egyéni ötlet, köz- 
szükséglet^ társadalmi osztályok emelkedése 
és bukása, keresetviszonyok javulása és rom­
lása, életformák divata szerint a régen egy­
séges nagy csoportokba osztható, ma kavargó, 
vajúdó forgatagban szédülő, a maga új útjait 
kereső, régi formáit menteni akaró budapesti 
kávéházi élet: nem lehet tudni.

Az élniakarás ösztöne, a kezdeményezés len­
dülete kell, hogy fűtse a budapesti kávéssá- 
got. Optimizmus: ez sokszor szép és sokszor 
keveset mondó szó, de élni kell, ez az élet pa­
rancsa. Tragédiák és emelkedések, bukások és 
újjászületések között halad az élet. A  résen 
álló, nyitott szemű kávés talán eligazodik a 
régi formák eme újjáértékelődése zűrzavará­
ban — e bibliai szóval élve: tohu-va-bohu-bari,
— a társadalom és a gazdasági élet szemünk 
előtt legördülő nagy színjátéka során. „Qui 
vivra, verra!44 — „aki megéli, meglátja majd!44
— mondja a régi olasz szólás. Hisszük, hogy 
az átalakulás az 1630-óta élő pest-budai Kávé­
házak és az 1730-óta szervezkedő, az 1790-es 
években kialakult Kávéstestület életében csak 
a megpróbáltatás egy korszaka, az európai le­
romlás és a megcsonkított Ország magyar ba­
jai okozta átmeneti tünet, melyből iparunk is 
új életre fog egyszer ébredni.

Elöljáróságé ü lés
—  1934 május 24. —

A  Budapesti Kávésok Ipartestületének 
május havi előljárósági ülését Mészáros Győ­
ző elnök távol létében Gál Arnold alelnök 
vezette.

Az ülésen megjelentek névsora a következő: 
Gál Arnold alelnök, Dr Hügel Jenő iparh. biz­
tos, Dr Stransz Vilmos alelnök, Böhm Ferenc, 
Grosz Ödön, Katona István, Klauber József, 
IÁssauer Gyuki, Ottó Dezső, Tarján Yilmos, 
Freiwirth Jenő, W eingruber Ignác előljáró­
sági tagok, Stein Sándor számvizsgáló, Bandi 
József, az ipartestületi szék elnöke, Dr Havas 
Nándor főjegyző.

Gál Arnold alelnök az ülést megnyitva üd­

vözölte a megjelenteket és bejelentette, hogy 
Mészáros Győző elnök néhány napi pihenésre 
a fővárosból elutazott. Majd bejelentette, hogy 
Szabó Samu alelnök, H orti Károly, Bauer 
György, Szüsz Károly és Kraszner Menyhért 
elmaradásukat kimentették. A  múlt ülés jegy­
zőkönyvének hitelesítésére Klauber József és 
IÁssauer Gyula előljárósági tagokat kérte fel.

Az 1934 április 26-án tartott előljárósági 
ülés jegyzőkönyve bemutattatott és helyben­
hagyni ott.

Főjegyző bejelenti, hogy a legutóbbi előljá­
rósági ülés óta iparengedélyt nyertek és be- 
kebeleztettek: Markovits M. Lajosné (Kos­
suth), Palatínus Park Rt. (Margitsziget), 
Glaser Lajos (Brioni), Szalay István (Szalay), 
ifj. Poók Endre (Svábhegyi nagyszálló). Üz­
letét megszüntette: Buzi Ferenc (Olympia),
Klein Menyhért (Műcsarnok) cégét Klem és 
Fischerre változtatta. A  bejelentések tudomá­
sul vétettek.

Jungfer József az Országos Iparegyesület 
alel nőkének elhunyta alkalmából testületünk 
részvétét fejezte ki. mit az Országos Ipar­
egyesület megköszönt. Sajnálattal vétetett 
tudomásul.

Főjegyző jelenti, hogy a kiadandó Kávés­
ipar Történetére eddig a társadalom legelő­
kelőbb köreiből már 65 megrendelés érkezett. 
A  testület elnöksége körlevélben kérte fel a 
kartársakat arra, hogy ezt az értékes munkát 
rendeljék meg.

Alelnök a felhívást az összes tagok figyel­
mébe ajánlja.

A  Nemzetközi Vásár alkalmából ipartestü­
letünk, mint más években is a zenélési záróra 
meghosszabbítását kérte. A  belügyminiszter 
úr a kérelemre olymódon döntött, hogy meg­
engedte azt, hogy a záróra engedélyek — te­
kintet nélkül azok megengedett havonkénti 
számára — a vásár tartama alatt korlátlanul 
igénybevehetők, de a fennálló engedélydíjak
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M ocznik -m ustdr legyen minden asztalon !

lefizetése mellett. I gyanokkor azonban a ven­
déglőknek éjfélutáni 4 óráig díjmentes nyit­
va tartást engedélyezett. Minthogy eddig az 
ily kivételes meghosszabbítások díjmentesen 
adattak meg, ez a megváltozott gyakorlat ipa­
runkra sérelmes és a közeledő Szt. István­
ná pi ünnepségek alkalmából annak orvoslását 
és megváltoztatását fogjuk kérelmezni.

IAssauer Gyula reámutat, hogy a kávésipar 
a téves rendelkezések áldozata. A  gazdasági 
helyzet rossz, de emellett a helytelen rendel­
kezések is nyomják az ipart. Békében a ven­
déglők 1 órakor zártak, most 2 óra a záróra. 
A vásár idején jóformán vendéget sem lát­
tunk, mert a vendéglők 4 óráig álltak a közön­
ség rendelkezésére. Egyforma elbánást ké­
rünk, ha a vendéglők nyitva tarthatnak egész 
éjjel, mi erre az időre korlátlan itaimérést 
kérünk. Szóváteszi a kávémérésekben és ki­
sebb korcsmákban folytatott kártyajátékot, 
ahol vigalmiadót sem fizetnek, a hatóságok 
pedig nem törődnek velük.

Főjegyző felvilágosításkép megjegyzi, hogy 
a zárórakérdés a belügyminiszter, az italmérés 
ügye a pénzügyminiszter hatáskörébe tartozik 
és így a két kérdés egymással összefüggésbe 
nem hozható. Ami a kávémérések és korcsmák 
kártyáztatását illeti, konkrét adatok közlését 
kéri, hogy izzókat az illetékes hatóságok elé 
terjeszthessük.

Dr Strausz Vilmos igazat ad felszólalónak 
abban, hogy a válság okainak egy része a téves 
rendelkezésekben van. Sajnos a hatóságok a 
kávésipart félreismerik, azt hiszik most is, 
hogy a kávéházak a jólét megtestesítői és igen 
jól jövedelmező üzletek. Az ipartestület elnök­
sége ezeket a kérdéseket állandóan napirenden 
tartja, de nem jöhet olyan kéréssel a hatósá­
gok elé, amelynek teljesítésére kilátás nincs. 
Tiltakozásunkat fejezzük az egyenlőtlen el­
bírálás miatt.

G r ősz Ödön hozzászólása után az elöljáró­
ság a jelentést tudomásul vette.

A  zeneelőadási díjak ügyében kartársaink 
kifogásolták, hogy az egyes zenezárórahosz- 
szabbítási kérelmeket előzetesen a zeneszerzők 
szövetségével kell láttamoztatni, illetőleg az 
engedélyeket a rendőrség csak akkor adja ki, 
ha tíz előadási díjak befizetése igazoltatott. 
Minthogy itt magánjogi alapból származó 
követelések behajtásáról van szó, méltányta­
lan, hogy ez hatósági eljárás keretében történ­
jék. Az ipartestület elnöksége előterjesztésben 
kérte az éi-vényben levő belügyminiszteri ren­
delet módosítását.

Dr Strausz Vilmos felvilágosító megjegy­
zései után az elöljáróság elnök intézkedését 
helyesléssel veszi tudomásul.

A z ipartestületi munkaközvetítő április 
havi tevékenységi kimutatása, megjegyzés nél­
kül irattárba helyeztetett.

A  borravalórend szer megszüntetése ügyében 
főjegyző közli, hogy a m. kir. kereskedelem­
ügyi minisztérium felhívására az ipartestület 
elnöksége újabb, részletes felterjesztésben fe j­
tette ki iparunk változatlan álláspontját és 
megcáfolta azokat az állításokat, amelyeket 
egyik érdekeltség a minisztérium elé terjesz­
tett. Majd jelentést tett azokról az események­
ről és kísérletekről, amelyek az utóbbi napok­
ban ezirányban történtek.

A  Nemzetközi Vásár területén egy borra­
valómentes kávéház felállítását hirdették. 
Minthogy a vásárt szervező kereskedelmi és 
iparkamara ipartestületünk állásfoglalását 
magáévá tette, összeférhetetlennek tartottuk, 
hogy a vásár ilyen propaganda kísérletek szín­
helye legyen. Ez ügyben úgy a vendéglői és 
kávéházi üzemeket bérlő céghez, valamint a 
kereskedelmi és iparkamara elnökéhez fordul­
tunk. Ismerteti a vonatkozó levelezést és a be­
érkezett válaszokat.

Ugyancsak ismerteti a Palatínus Park Bt. 
margitszigeti üzemében történteket, ahol szá­
zalékos rendszerrel nyitottak, de kénytelenek 
voltak azt úgy az üzem lebonyolításának ne­
hézségeire való tekintettel, mint a személyzet 
kívánságára két nap múlva megszüntetni.

Az elöljáróság a közléseket érdeklődéssel

Hattyú gőzmosó b ö lc s ö n z ő  v á l l a l a t
Bu Hapest.Vll, Klauzálu. 8. Telefon: 38-5-58 és 35-8-59 
A z  ország legnagyobb eőzmosó üzeme, legmoder- 
n bbül berendez p ! Legkíméletesebb mosási r-ndszer

hallgatta meg és az elnök intézkedéseihez és 
1 járásaihoz helyesléssel járult hozzá.
A  játékkártyák nyilvántartása és ellenőrzése 

tárgyában kiadott rendelkezéseket és azok 
előzményeit főjegyző ismertette. Az elnökség 
ebben az ügyben a pénzügyigazgatóságnál, va­
lamint a pénzügyminisztériumban eljárt, ahol 
reámutatott a pénzügyi közegek eljárásának 
helytelen voltára. Az ügyben megnyugtató 
választ kaptunk, melyet körlevélben hoztunk 
kartársaink tudomására. A  helyzet ma az, 
hogy a kártyákról nyilvántartást kell vezetni 
és a kártyákat — még a hasznavehetetleneket 
is meg kell őrizni.

Tarján  Vilmos a legsúlyosabb dolognak 
tartja, hogy a vendég által magával hozott 
kártyákért is a kávés felelős. Mi lesz a bridge 
szalonok kártyáival.

Katona István közli, hogy neki azt mondot­
ták, hogy ezeket is fel kell venni a nyilván­
tartásba és ezért a kávés felel.

Klauber József, Freiw irth  Jenő, Dr Strausz 
Vilmos hozzászólása után az elöljáróság a je­
lentést tudomásul vette.

Az Országos M agyar Zenészszövetség tag­
jainak működési engedélyei tárgyában ki­
adott belügyminiszteri rendelet intézkedéseit 
körlevélben közöltük a testület tagjaival.

Alelnök  arra való tekintettel, hogy a műkö­
dési engedélyekre vonatkozó rendelkezések 
betartásáért a zenéltető is felelős, az érdekel­
teket a rendelet betartására hívja fel.

Freiw irth  Jenő hivatkozik, hogy a kávés 
felett mindig ott függ a Damokles kardja. 
Tartozunk ellenőrizni a zenészek működési en­
gedélyeit, holott ehhez a kávésnak semmi köze.

W eingruber Ignác arra való tekintettel, 
hogy a kávés rendszerint csak a zenekorveze- 
tővel szerződik, a felelősség az engedélyekért 
csak a vezetőt terheli. A  kávésnak semmi köze, 
hogy a tagnak van-e működési engedélye, 
vagy sem?

Freiu  irth  Jenő: Ma már a zenész forgalmi 
adójáért is a kávést teszik felelőssé.

Dr Strausz Vilmos: A  zenekérdésben sok a 
tisztázatlan kérdés. Ép most tárgyalunk a 
Zenészszövetséggel és ezekre a körülményekre 
figyelemmel leszünk.

Freiw irth  Jenő kéri, hogy a kávést ne te­
gyék ezekért a dolgokért felelőssé.

Tarján  Vilmos hozzászólása után az elöljá­
róság arra kéri az elnökséget, hogy ezeket a 
kérdéseket tartsa állandóan napirenden.

A  kereskdelmi és iparkamarában a tejren­
delet újabb módosítása tárgyában megtartott 
értekezlet alkalmával a testület képviselője a 
tej forgalom felszabadítását kérte. Helyeslés­
sel vétetett tudomásul.

Egy elszegényedett ipartestületi tag kérel­
mére az elöljáróság folyó év végéig havonként 
2ö pengő segélyt utalt ki.

Bemutattatott a szakiskola igazgatójának 
jelentése, mely szerint sokhelyen 18 éven aluli 
fiatalkorúakat tanoncszerződés nélkül foglal­
koztatnak. Minthogy ez az eljárás törvénybe 
ütközik, igazgató a testület intézkedését kérte. 
Az elöljáróság kimondotta, hogy a kartársa­
kat körlevélben figyelmezteti a törvény intéz­
kedéseire és felhívja őket, hogy az ilyképpen 
alkalmazott fiatalkorúakat haladéktalanul 
szerződtessék le a testület irodájában.

A napirend pontjai ezzel letárgyaltattak és 
alelnök az ülést berekesztette.

Ha T i T 1 T 2 ^ O  kell. W A G N E R -t keresse fel
Budapest. VII, Szövetség ucca 6. sz- 

Telefon : 45-3 40. Üvegcsiszoló- és tükörboritótelep.

B o rp a lo ta  Rt.
Budapest, V I . ,  K i r á ly  ucca 26.

T e le fo n o k : 14-0-4 és 18-4-64.

A já n l ja  k iv á ló  m inőségű  m árkás fa jb o ra it  
p a la ck o zva  és hordótéte lben .

ALAPITTATO TT 1885. ÉVBEN

HENNEFELD jégszekrénygyár
Jégszekrények , sö rk lm érők ész filék ek , e lek trom os h ű tőkészü lékek  

elektrom os fagy la ltkész ítógépek  és konzerváforok .

Budapest, Ó-utca 6. Telet.: 11-4-29.

KOLENYI KORNÉL
konzervgyár, Budapest

C ég  a la p ítv a  1879. T e le fo n : 32— 3— 00. 
J A M J E I  E L S Ő R A N G Ú A N ! 

K ajszínbarack -íz  m inőségben fe lü l­
m úlhatatlan  !

K a p h a tó :
Budapesti K ávésok  Á ru fo rg a lm i Rt.

B udapest, V I I I . ,  J ó z s e f k rt. 38. T e l:  39-2 77.

A  p es t i ,  b u d a i  é s  ó b u d a i  
k á v é s i p a r  é s  k á v é h á z a k  
t ö r t é n e t e  1630— 1930.

Ezévi közgyűlésünk, mint tagtársaink még 
bizonnyal emlékeznek, egyhangúlag elhatá­
rozta, hogy iparunk immár több mint kétszáz- 
ötvenéves történetét megiratja és kiadja. Be- 
vilaqua Borsody Béla dr és Mazsári Béla dr 
történetírók a több mint két éven át össze­
gyűjtött, eddig legnagyobbrészt ismeretien le­
véltári és egykorú hazai és külföldi irodalmi 
anyag feldolgozásával és sajtó alá rendezésé­
vel annyira előrehaladtak, hogy a munka rö­
videsen sajtó alá kerülhet. Az elnökség erre 
való tekintettel levéli lég megkereste a hivatali, 
társadalmi, irodalmi, művészeti, tudományos, 
közgazdasági, kereskedelmi és ipari élet vezető 
egyéniségeit és testületéit, hogy előzetes ren- 
l déseikkel tegyék lehetővé e könyv kiadását.

E felhívások széles körben találtak vissz­
hangra s nagy érdeklődés mutatkozik minde­
nütt ipartörténeti könyvünk iránt. Az eddig 
beérkezett rendelések közt szerepel az Assi- 
curazioni Generáli, a Budapesti Kereskedelmi 
és Iparkamara, a Budapesti Áru- és Érték­
tőzsde, a Budapesti Gyógyszerésztestület, a 
Francois Pezsgőgyár, az Ipartestületek Orsz. 
Központja, az IBUSz, az Iparművészeti Mú­
zeum, a Képviselőházi Könyvtár, a Magyar 
Cukorgyárosok Orsz. Egyesülete, a Magyar 
Serfőzők Egyesülete, a Magyar Szövegírók és 
Zeneszerzők Egyesülete, a Magyar Nemzeti 
Bank, a Műemlékek Orsz. Bizottsága, a Nép­
in jzi Múzeum, az Országos Iparegyesület, 
Piatnik Nándor és Fiai, a Püspöki Uradalmi 
Borpince, a Pesti Hazai Első Takarékpénztár, 
a Törley^ Pezsgőgyár, a Társa dalom egészség- 
ügyi Intézet és Múzeum stb. stb.

Látván e nagy érdeklődést a közélet minden 
teréről, nem mulaszthatjuk el felhívni tagtár­
saink figyelmét a közelmúltban ezügyben hoz­
zájuk intézett körlevél értelmében arra, hogy

munka alkalmas magyar polgári öntudatunk 
erősítésére és arra, hogy elterjessze a köztu­
datban mindazt, amit a társadalmi, irodalmi, 
művészeti, közgazdasági élet a fővárosa ká- 
vésságának köszönhet, tehát ennélfogva er­
kölcsi kötelesség, hogy ipartestületünk minden 
‘gyes tagja e munkát legalább egy példány­
ban megrendelje.

A z  óbudai
„zsidó k áv éh ázak “

A  budapesti —  vagy hogy pontosabban fe­
jezzük ki magunkat pesti, budai és óbudai — 
Kávéházak rendkívül érdekes, magyar jog- 
történeti __ különösséget alkotó történetének 
egyik legérdekesebb fejezete az óbudai „Zsidó 
Kávéházak“ jogtörténeti helyzete. E kávé­
házak nemcsak azért voltak „Zsidó Kávéba 
zak“ , mert vendégeik nagyobb tömege zsidó 
volt, hanem azért, mert kávésjogaikat az óbu­
dai Zsidó Község Tanácsa, illetőleg Zsidó 
bírája, mint önálló jogterületi Magisztrátus 
a dományozta.

Óbuda zsidói 1739 szeptember 29-én sza- 
hályszerű adóslevélben adták el magukat zsi-

legszebben  lego lcsób b a n : ö zv . B ru n n er
L ip ó tn é , B udapest, V I I ,  D oh á n y  u. 80. I .  em. 
T e le fo n h ív ó : 44-4-19.

Kávésok, vendéglősök, penzió- 
sok és nyara lók figyelmébe:

zom ánc fő ző e d é n y  1 l i t e r tő l 100-ig 
a lu m ín iu m  fő ző ed én y  1 l i t e r tő l  100-ig 

és m in den n em ű  h ite le s íte t t  és e g y é b  é tte rm i 
fe ls ze re lé sek  lego lcsób b  á rb an  a

V I L Á G  E D É N Y Á R U H A Z B A N  
B udapest, V I I I ,  N ép sz ín h á z  u. 29 .re le fon : 44-6-19.

I Ifi- G rü n w a ld  MórS™e8J“
| Telefon : 84—3—39. — Dveg és porcellán.

B u d a p e s ti J é g á r u s itó  rt.
VI, Jász ucca lOO. Tel. ; 920-04.
S zá llít  m inden m ennyiségben  vidékre is műjeget
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Pálpusztai sajt. 
Hellpr doboz em- 
menthali, Derby sajt

kávéházakban
nélkülözhetetlen

dojobbágyul ;i Zichy Péter császári királyi ka- 
mai'ás. királyi i étek fogómester özvegyének. 
Berényi Zsuzsánna grófnőnek. Ezáltal „vé­
dett zsidók44 lettek úgynevezett „Schutzju- ; 
de44-k. 1771 január 12-én mikor már az udvari i 
kamara a komáromi Zichy uradalom részét j 
alkotó Óbudát régebben visszaváltotta és Ko- 
ronauradalomá tette: a zsidóság teleklevélben 
(„Grundbrief44) adja el magát közvetlenül 
királyi védett zsidónak, vagyis „királyi zsi­
dódnak, „koronazsidónak.44 A  koronaurada- 
< • • mint földesűr. a földesúri jogokat átru­
házni az ugyanakkor megszervezett Önálló 
Zsidó Községnek. Ez szabályszerű mezővá­
rosi joghatóság lesz: van Zsidóbírója, „Hu- 
szonnégyes44 belső tanácsa, „Hatvanas44 kül­
sőt a nácsa, drabantja, derese, börtöne.

Természetes, hogy a királyi jog, a Jas 
Regale tartozékául tekintett kávéfőző jogot 
is a Zsidóbíró adja, mert a Zsidóközség maga 
is „Földesúr.44 A  kávésjog bérletét a Zsidó­
község éppen ügy jótékonysági alapja javára 
értékesíti, mint Pest és Buda városa a ser­
főzőjogot. Mivel pedig a Zsidóközség közjó­
tékonysági szociális intézménye, 18. századi 
„OTT“-ja, az aggokat, betegeket, öregeket, 
árvákat gyámolító, halottakat temető Szent 
Testvérség, a Szentes Céh, a keresztény temet­
kező Kalandás Céhek zsidó megfelelője, az 
óbudai „Chevra Kadisa44: logikus dolog, hogy 
a „Kávésgarast44, a kávésjogért kivetett díjat 
a Chevra Kadisa kapja. Csak úgy, mint a 18. 
századi pesti vagy budai polgári kávés jogot 
a pesti Ispotályos Fundus-nak fizeti az akkori 
kávés. Itt nincs tehát iogi különbség zsidó 
vagy nem zsidó földesúri jog között.

Az 1800-as évek eleje óta máig az óbudai 
Chevra Kadisa házában áll a legrégibb óbudai 
Zsidó Kávéház cégére az „Arany Mókus44 
volt, mert a Mókus utca, melyben a kávéház 
máig áll, a Berényi grófi család címer-mó­
kusa. A  kávéházat „Nagy Casino44-nak neve- 
ték. E Casino volt az óbudai „Lloyd44, szabály 
szerű kereskedői Börze. Ezért lett a kávéház 
neve később Casino kcívéház. Ma a kávéház 
Fenyő kávéház. (Gálost Soma úr és a Chevra 
Kadisa titkárságának szíves közlései.) Máig 
ősi helyén áll. Nagytermének falából apró 
fülkék nyílnak. Ezek a régi kávéházak külön 
szobái, nem „szeparé44 jellegűek voltak, ha­
nem a különböző kereskedői szakmák fülkéi, 
éppen úgy, mint a hamburgi tőzsdén, ahol a 
kávé, prém vagy fűszerszakma tőzsdei embe­
rei mind külön szobákban tárgyaltak.

A  kávéház tipikus ősi börzekávéház volt. 
Részletesen ír róla dr Bevilaqua Borsod^ 
Béla és Mazsárv Béla dr rövidesen sajtó alá 
kerülő nagyméretű munkája, a Pestbudai 
kávés mesterség története: 1630—1930.

I I I I i i i i i i i i i i i i i ||h m i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i I1 I I I i 1 )I1 I I I I I I I I1 1 1 IIIIIIIII1 1 H IIIIIIIH 1 II1 1 IIIIII í i i i H II I1 I I I i 1 !IH II1H 1 i i I IH I í II:

SZENT
ISTVÁN
CSALÁDI SÖR
*11/2, literes zárt 
palackokban

Kőbányai Polgári 
Serfőzde

gyártmánya

SUIinUlflfltllllllllllllll}|||||||||inillllllllllllHllllllllllllllllllllllllllllllIilillll!lllllllillll![llllll!ll!!lllll̂

Körlevél.
Tisztelt kartársak!

Tudomásunkra jutott, hogy egyes kávéhá­
zakban 18 évet be nem töltött fiatalkorú egyé­
nek vannak különböző — az üzem keretébe 
tartozó — munkákra alkalmazva.

Minthogy az 1922. évi XT1. te. 78. §-a ér­
telmében képesítéshez kötött iparokban gyer­
mekeket és fiatalkorúakat mindaddig, amíg 
a segédlevelet meg nem szerezte, csak tanonc- 
szerződés alapján szabad foglalkoztatni, fel­
hívjuk a kartársakat, hogy haladéktalanul 
jelentsék be, hogy van-e üzletükben ily szer­
ződés nélküli fiatalkorú alkalmazva és ha 
igen, gondoskodjanak arról, hogy azok gyám­
jaival a tanoncszerződés megköttessék.

A  hatóságok újabban a törvény e pontjá­
nak betartását szigorúan ellenőrzik és az ilyen 
a törvénybeütköző eseteket szigorúan bünte­
tik. Mindenki saját érdekét szolgálja, ha e 
felhívásunknak pontosan megfelel.

Budapest, 1934 május 30.
Kartársi üdvözlettel:

Dr Havas Nándor sk., Mészáros Győző sk„ 
főjegyző. elnök.
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M IR Ő L  N E  F E L E D K E Z Z É K  MEG?
Június 5-ig megfizetendő a második ne­

gyedévi lakbér második részlete.
Június 8-ig megfizetendő a nem átalányo- 

zott és nem zenés kávéházak vigalmi adója.
Június 10-ig tartoznak az adóközösség tag­

jai június havi fényűzési és forgalmi átalá­
nyukat megfizetni.

Június 15-ig fizetik a fényűzési adót azok, 
akik nem tagjai az adóközösségnek.

Június 18-án délelőtt 12 órakor az ipar- 
testületi tanonciskola évzáró vizsgája.

Június 20-ig befizetendő az átalányozott és 
zenés kávéházak vigalmi adója.

Június 25-ig befizetendő a személyzet illet­
ményeiből levont kereseti-, külön- és rokkant­
ellátási adó.

Személyi hír. Mészáros Győző ipartestületi 
elnök néhány napi pihenésre a fővárosból el­
utazott. Távolléte alatt az ipartestület ügyeit 
Gál Arnold alelnök vezeti.

Gundel K áro ly : A  vendéglátás művészete. 
Budapest, 1934. (Gasztronómiai könyvtár 1. 
kötet.) Magyar gasztronómiai és szakácsság- 
történelmi irodalmunk gazdagodását jelenti 
ez a kitünően megírt kötet, mely ugyan a ha­
gyományos és stílusos vendéglátó formák ki­
tűnő vezér könyve, de a magyar kávésság múlt­
ját is érdekli, hiszen 18. századi pesti-budai 
kávésaink között is sorozatosan találjuk meg 
a volt fejedelmi és főúri szakácsokat. A  régi 
kávé-házak már az 1790-es évek végén rend­
szeresen alkalmaznak sütő szakácsokat, a v i­
lághírű Márványos kávéház, az Angol király­
né elődje 1795-ben már színházi Petit Diner-1 
ad, főúri konyháink cukrászai egyúttal kávé­
főzők is és gyümölcsbe főzök is, mint a Ma­
gyar Szakácsok Köre régi mesteroklevelei 
igazolják. A  Magyar Szakácsok Köre érde­
mes munkát végez, mikor a vendéglátás mű­
vészetéről megjelent művel vezeti be soroza­
tos kiadványait. Gundel Károly azon kevesek 
egyike, aki a szakirodalom jelentőségét fel­
ismerve, annak lelkes, szorgalmas munkása, 
valóban ékes tollal, dús szakmai tapasztalatait 
egybegyűjtve, írta meg a könyvet. A  munkát, 
mely nemcsak a szakembernek, hanem a nagy­
közönségnek is érdekes olvasmánya lesz, leg­
melegebben ajánljuk kartársaink figyelmébe.

Megbízás. Szemerényi István úr, ipartár­
sulatunk egykori titkára munkatársi minő­
ségben lapunk kötelékébe lépett. —  Szeme-

A  v i l l a  fe n y ő e rd ő  közepén , ö t p e rcre  a  s tran d tó l van . A  n ya ra lá s  á ra  h avon kén t 80— 100 pengő. 
O rv o s i fe lü g y e le t*  S z a k a v a to tt  ta n e rő k ! B őséges  és k iv á ló  e llá tá s ! J á té k  —  s p o r t  —  te m s z >
B ővebb  fe lv i lá g o s ítá s : T a n t e  R enée, B pest, V I I I ,  R ök k  S z ilá rd  ncca  29. szám. I I .  em elet, 2. a jtó .

lényi úr, aki Némái Antidnak, iparunk egy­
kori nagynevű vezetőjének munkatársa volt, 
a lap és kartársaink, valamint a lap hirdetői 
közötti kapcsolatot van hivatva ápolni. Fel­
kérjük kartársainkat, hogy fogadják őt szí­
vesen és munkájában támogassák. —  Egyben 
felkérjük kartársainkat, hogy lapunkat 
— úgy mint a többi szaklapokat — helyisé­

gükben bocsássák vendégeik rendelkezésére, 
tegyék rámába, hogy ilymódon a nagyközön­
ség is megismerje iparunk sokszor félreismert 
helyzetét.

Beadvány a kávéházi éneklés ügyében.
Újabban szokássá vált, hogy a kávéházak 
énekeseket foglalkoztatnak. Ez énekesek al­
kalmazása a főkapitányság által kiadott 
jambo-engedélyektől van függővé téve. Je­
lenleg az a helyzet, hogy egy kávéházban 
csak egy énekes számára adnak ilyen enge­
délyt. Minthogy előfordult az, hogy több 
ilyen énekest kívántak kartársaink alkal­
mazni, ami a fennálló szabályokba ütközött, 
ipartestületünk elnöksége azzal a kéréssel for­
dult a m. kir. belügyminisztériumhoz, hogy a 
vonatkozó rendeletek átdolgozása alkalmából 
több ilyen énekes alkalmazása engedtessék 
meg.

Hungária szálló lett a szegedi Kassból. A
tavaly bezárt szegedi Kass-szálló, kávéház és 
éttermet Szegeden Hungária-szálló, kávéház 
és étterem néven teljesen új vezetés mellett 
május 17-én megnyitották. A  Hungária- 
szállóban 40 egészen modern, egészséges fek­
vésű, légfűtéses, hideg- és melegvízszolgálta­
tással ellátott szoba áll a vendégek rendelke­
zésére. Éttermeiben minden igényt kielégítő 
választékos étkezésben lehet részük a vendé­
geknek. A  menürendszert is bevezették. Kü­
lön meglepetés a városban megforduló ide­
genek számára, is a Hungária, halászcsárdája, 
mely teljesen újszerű kiképzésével, magyaros 
bútorzatával, hangulatos tiszai, halászati 
freskóival és eredeti szegediességével a leg­
kitűnőbb hangulatot kelti.

Vajkivitelhez akarják kötni a kávé és te j­
importot. Mindjobban fokozódik újabban az 
a tendencia, hogy a külföldről importált cik­
kek behozatalát nemcsak határozott mennyi­
ségi keretek közé szorítják és behozatali en­
gedélyhez kötik, hanem egyenesen junktimba 
hozzák egyes belföldi cikkek kivitelével. Leg­
újabban a kávé és tea importját akarják ma­
gyar mezőgazdasági cikkek kiviteléhez kötni. 
Már oly hírek is elterjedtek, hogy a görög 
mazsolaimport mintájára e cikkek behozata­
lát is ló exportjával akarják egybekötni, érte­
sülésünk szerint azonban ez a terv komolyan 
nem merült fel. Ellenben tény az, hogy a föld­
művelésügyi minisztérium azt a javaslatot

SPRINGUT HENRIK tojásnagykereskedő 
Budapest. VI. Vasvári Pál u. 11. Tel. : 21-7-54. Számos 
budapesti kávéház. étterem és vendéglő állandó szállítója

Szardellagyűrű 18- os (10 halas doboz)
dobozonként ........................................  P  — .86

Szardellagyűríí 1/5-ös
dobozonként ........................................  P  1.32

Legprím ább  minőség, közepes. másodrendű  
vártm ányokát nem importálunk.

B U D A P E S T I  K Á V É S O K  Á R U F O R G A L M I  R t-nál 
Budapest, V I I I . .  József krt. 38. Telefon: 392-77.

Málnaszörpöt
a  n yári szezon alatt k izáró lag  garan tált tiszta, 
utóprésmentes, 65%-os áruból vásároljon , első­
rangú  m inőségben 5— 10 kgos tételekben k i­
mérve, kg-ként ........................................  P  1.65
N agyo bb  vételnél külön árengedmény. 
Figyelm eztetjük üzletfeleinket, hogy nagyon  
sok m eggylével kevert és burgonyasz irupoal 
m anipulált m álnaszörp kerül a  napi áron a lu l 
forgalom ba.
Garantált, elsőrangú, szavatolt, m inőségben

B U D A P E S T I  K Á V É S O K  Á R U F O R G A L M I  R t-nál 
Budapest, V IH .. József krt. 38. Telefon : 392-77.

Kristály ásványos forrásvíz csak Szent Lukács védjeggyel eredeti.
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N Ő S N E R  pezsgő
Nősner, V. Holtán u. 2. Rendelések: Tel. 19-4-89

terjesztette a kereskedelmi és pénzügyi kor­
mány elé, hogy a kávé és tea behozatalát meg­
felelő mennyiségű magyar vaj kiviteléhez 
kösse. Az érdekeltek minden ilyen terv ellen 
a legélesebben tiltakoznak, mert hiszen a kávé 
és tea nem luxusára, hanem közszükségleti 
cikk és az eddig is rendkívül körülményes be­
hozatali lehetőség további megnehezítése sem­
miképpen sem indokolt. A  rendszer könnyen 
odavezetne, hogy a szakértők helyett egyes 
favorizált cégek jutnának őket meg nem il­
lető előnyhöz.

Dicshimnuszok a kávéról. La Fontaine híres 
francia író: „Most már 70 éve iszom naponta 
kávét és azt hiszem, hogy a következő 20 év­
ben sem fog megölni. Ha a kávé — miként 
mondják — méreg, úgy továbbra is vidáman 
fogom megmérgezni magamat, mert látom, 
hogy ez a mérgezés az egészségemnek jól hasz­
nál.44 — Popé angol költő: „A  kávé a politi­
kusoknak bölcsességet ad és lehetővé teszi, 
hogy félig csukott szemekkel mindenen ke­
resztüllássanak.44 — Kant, a nagy német filo­
zófus élete végéig lelkes barátja volt a kávé­
nak: „Nemsokára egy jobb világba költözöm 
— mondta egy ízben, amikor soká kellett a 
kávéjára várnia — és ott sajnos, nem ihatom 
majd kávét. Viszont nem is kell majd vár­
nom reá.44

18 új külön vonat szervezése. Svájc, Olasz­
ország és Anglia területéről ennek az évnek 
során 18 vonat Budapestre való irányítását 
szervezik meg. Svájcból öt vonatot akarnak 
Budapestre küldeni, Olaszországból hetet és 
Angliából hatot.

Lesz egy-egy olasz és francia vadászvonat 
is s ezeken csak magyarországi vadászat cél­
jából érkezők fognak ülni.

A  cserevonatok arányát jellemzi az, hogy 
a XI-ik ittjárt olasz cserevonat után csak az 
ötödik magyar cserevonat nidult húsvétkor 
Itáliába, hogy Velence, Firenze, Kóma és Ná­
poly nevezetességeit megmutassák. Stresa— 
Velence— Budapest útiránnyal Párisból Han­
em vonatot is szerveztek husvétra. Ezen kívül 
július 16-án és szeptember 4-én indulnak 
onnan újabb különvonatok Budapestre.

Valamennyi utazást az TBUSz és a Pesti 
Hírlap utazási irodája bonyolítja le magyar 
részről.

Törpekongresszus Budapesten. Német, fran­
cia, angol és olasz lapokban egyformán olvas­
suk, hogy Budapesten nagy törpekongresszus 
lesz. Ez a hír bejárta csaknem az egész világ­
sajtót. Afrikából és Amerikából is kaptunk 
már olyan lapot, amely hír vagy feltűnőbb 
cikk formájában közli az értesülést. Egy „pro­
minens magyar törpe, Gont úr44 mondotta el, 
hogy legalább tízezer törpe él cl földön és 
ezek kongresszust fognak tartani. Magyar lap 
még csak abban az alakban közölte az össze­
jövetel hírét, hogy „ha legközelebb összehív­
juk a törpéket Budapestre, akkor megismerik 
követeléseinket.44 De külföldre már olyan ha- 
tározott formában jutott el a hír, hogy a kong­
resszust minden esetre megtartják Budapes­
ten. Illetékes idegenforgalmi körökben eddig 
nem tudnak arról, hogy intézkedések történ­
tek volna a kongresszus közeli megtartása 
dolgában.

Szabályozzák a kifőzdék üzletkörét. Az
ipartörvény végrehajtására kiadott 78.000—

— --------------------------------------------------- b

Med univ

D r .  K le in  L a j o s
fogorvos

rendel d- u. 2—5-ig.

VII.. Erzsébet-körút 2. 1. 11. Tel.: 64-4-27.

gépnéfküii o n d o l á l á s
8  p en gő . Minden elrontott haj festést rendbehoz. 
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O r o s z  f o d r á s z  Károly-körut 1. sz.

1923. K. M. számú körrendeletnek 130. §-a 
pontosan körülírja a kifőző üzletkörét, ame­
lyet azonban azok már régen nem respektál­
tak, mert vendéglőszerűen gyakorolják a ki­
főzőipart s emiatt volt is a vendéglősök részé­
ről sok panasz és feljelentés ellenük. A  Bu­
dapesti Kereskedelmi és Iparkamara a napok­
ban tartott ülésén a kisipari osztálya javasla­
tára elhatározta, hogy a kereskedelemügyi 
minisztert felkéri, hogy a fenntebb említett 
szakasznak a kifőzdeiparra vonatkozó részét 
olyképpen módosítsa, hogy a kifőzdékben a 
menükön kívül kétféle leves, kétféle sült, két­
féle tészta és a belsőségből (Innerei) készült 
ötféle étel, úgymint tüdő, vese, velő, máj, 
pacal is kiszolgáltatható, illetve ennyiféle 
ételnemű az étlapon feltüntethető.

A  könyvnapok szenzációja: ÁRO N ÖT
K Ö N YV E  és az ezt kiegészítő SZEG ÉNY 
ELADÓ L E Á N Y O K , Rózsa Ignác 6 kötetes 
érdekfeszítő regénye 30.— pengős bolti ár 
helyett 6.— PENGŐ a szerzőnél, V I, Szív u. 3. 
Telefon: 15-8-04 és minden könyvkereskedés­
ben.

A  korcsmárosiparnak és kifőzőiparnak egy­
idejű űzése. Az I. fokú iparhatóság által 
korcsmáros és kifőzési iparra kiadott ipar- 
igazolványt, mint tévesen és szabálytalanul 
kiadottat haladéktalanul vissza kell vonni és 
a fél választásához képest részére vagy a 
korcsmárosiparra iparengedélyt vagy pedig a 
kifőzési iparra iparigazolványt kell, illetőleg 
lehet kiadni. Szabálytalan volt a visszavonni 
rendelt iparigazolvány kiszolgáltatása, mert 
egyrészt a korcsmárosiparra csak iparenge­
dély adható ki, másrészt a korcsmáros- és a 
kifőzési iparnak együttes gyakorlása a ven­
déglősipar üzletkörét teljesen kimeríti és így 
a két iparra szóló iparűzési jogosítványnak 
és az iparok gyakorlásának egyesítése az 
1922:X II. te. ama határozmányának a kiját­
szása volna, amely szerint a vendéglősipar 
képesítéshez kötött ipar, amelynek gyakorlá­
sára csak az kaphat iparengedélyt, aki a ké­
pesítést saját személyében igazolja. (90.818—
1924. K. M. 1.)

Szíves tudom ására adom összes kávés v e vő im ­
nek és barátaim nak, h ogy  sú lyos betegségem  
fo ly tá n  do lgozn i nem tudok és íg y  kényte len  v a ­
g yo k  a Zw ack lik ő rg y á r  képv ise le té rő l lem ondani. 
A m id őn  évtizedes tám ogatásu kért köszönetét 
mondok, kérem  Önöket, h ogy  utódomot, László  
Géza urat szívesen fo gad ják , m ert ő ép o ly  le lk i- 
ism eretesen fo g ja  Önöket Zw ack  cég  részérő l k i­
szo lgá ln i, m int én. Basch La jos.

K a rtá rsa in k  szíves fig y e lm éb e ! H arsán yi 
konyha ipari gépek s zá llító ja  irodá já t V , Ú jp es ti 
rakpart 9/d szám a lá  helyezte. T e le fon  93-6-26.

26 db fa lv éd ő  lam berie 80 cm. m agas kauká­
zusi d ió fábó l és 25 db ová lis  tükör 50x68 cm. 
olcsón eladó. C ím  a lap  k iadóh ivata lában.

A  küszöbön á lló  fa gy la ltszezón  a lka lm ábó l 
több^ üzem új. tökéletesebb felszereléssel lá tta el 
m agát. A  V íg sz ín h á z  kávé ház és az Ilk o v ics  étte­
rem  elektrom os fa gy la ltk on ze rvá to rok a t, W a gn er 
és H a n g ii sörözők elektrom os hűtőszekrényeket 
á llíto ttak  be. V a lam en n y i a h írneves H ennefeld  
J égszek rén ygyá r  R t. k ivá ló  gyártm ánya .

K á r tya tis z t ítá s t  lege lőnyösebben  végezte th e t­
nek kartársa ink  özv. B runner L ip ó tn é  k á rtya ­
tisz tító  vá lla la tán á l (V I I ,  Dohány u. 80. I. em. 
T e le fo n h ívó : 44-4-19.), m e ly e t legm elegebben  a já n ­
lunk, m ive l m eggyőződtünk a rró l, h ogy  legszeb­
ben és legolcsóbban vég z i a ká rtya tisztítást.

N yo lcva n  százalékkal olcsóbb a tükör, ha rég i 
vak tükrét W á gn ern é l (S zöve tség  u. 6.) ú jraborít- 
ta tja . Speciá lis csiszolásával, ren d k ívü i n ívós 
m un ká jáva l e g y  új tükörre l m inden tekin tetben 
egyen rangú  produktum ot nyú jt. T e g ye n  p róbát! 
E gyéb kén t m inden nagyságban, m éret után ere­
deti cseh tükrök kávéházak részére kü lön leges ka l­
ku lációva l kaphatók. A  kartá.rsak fig y e lm é t  fe l ­
h ív ju k  erre  a r é g i nagyon  szo lid  cégre.

D ö ry -p u s z ta i cse m e g e sa jt
•  a legrégebben bevezetett márka. •

„H a tty ú "  Gázm osó- és fehén iem ük iilcsönzö
vá lla la t (Bp.. V I I . ,  K la u zá l u. 8.' a legm odernebbü l 
újonnan berendezett üzem ével, m indenben a le g ­
kedvezőbb fe lté te lek  m elle tt á ll kartá rsa ink  ren- 
delkezésére. ________________

Kávékeverékeinek összeállításá­
nál használjon  

Wurm stíchig Menado-kávét,
m ert az keverékét arom ássá és zam atossá teszi. 
H o lla n d -in d ia i összeköttetéseinktől beérkező 
e lh a józásokból az e lkövetkezendő hónapokban 
igen  előnyös áron m ódunkban lesz va lód i, fé reg  
rágott, érett M enado kávém inőségeket szá llítan i

B U D A P E S T I  K Á V É S O K  Á R U F O R G A L M I  R t. 
Budapest, V I I I . .  Józse f krt. 38. T e le fo n : 392-77.

F IG Y E L J Ü N K !
m a g y a r  k á r ty a g yá r  gyá rtm á n ya in ak  v a ló ­
d iságára . óvak od ju n k  az u tánzásoktól!

M a g y a r  Já íék k áríyagy ár R.-T*

PIATNIK NÁNDOR és FIAI
Budapest, VII, Rottenbittér ucca 17

Telefon: J. 31 0—63. J. 45—3-71.
Alapittatott 1824

□ □ □ □ □ □ D C O X i m C D J
y  A  legkiválóbb Q ____ « i .
O  sörkülönlegesség Z 0  f i  t l s t V Q I T

§  J P o r f e r---
Q  a Polgári Serfőzde <?yártmánya N
aanaoocooaaocnoocc

sor
fém-, 
ablak- 
és

legalkalmasabb!
<*)

" ’ " 1 SÍ DŐL vegyi termékek svára R.-T.
Telefon: 96-6-86 és 9C-8-27.

Fe le lős  kiadó: Gyenes Dénes. — M erkan til- nyom  da (H a va s  Ödön). Budapest. V I I I .  H u nyad i u. 43.
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